Strana 15/24 rozhodnutia č. 1990 – 34040/2007/Pol/470630107  

 SLOVENSKÁ  INŠPEKCIA  ŽIVOTNÉHO  PROSTREDIA

Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica
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                                          R O Z H O D N U T I E
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia  Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods.1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1, bod 8, písm. b) bod 3, písm. c) bod 8 zákona o IPKZ a podľa § 17 ods. 1 zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“) vydáva
i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e

ktorým povoľuje vykonávanie činnosti v prevádzke:
„Pigagro s.r.o., farma Domafala“

Jesenské 514

okres Rimavská Sobota

(ďalej len „prevádzka“)

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa

Obchodné meno: 
PIGAGRO, s.r.o.
Sídlo: 


Jesenské 514



980 02  Jesenské 

IČO:


36 046 272
Prevádzka je umiestnená na pozemkoch v katastrálnom území obce Jesenské na parcelách KN číslo 918/11, 918/5, 918/6/1, 918/8, 918/9/1, 925/3, 925/4, 925/7, 1134/3, 902/23, 924/26/1, 924/28, 924/30, 924/32, 924/33, 924/35, 924/38, 924/39, 924/42, 924/44, 924/45, 924/46, 924/49, 924/53, 924/58/1, 924/62/1. K uvedeným pozemkom pod stavbami, na ktorých sú objekty prevádzky umiestnené, nie je evidovaný právny vzťah na liste vlastníctva, sú právne nevysporiadané. 

Rekonštrukcia pôvodnej prevádzky bola povolená na základe rozhodnutí:
- 683/2003 – Stavebné povolenie na stavbu: Rekonštrukcia objektov výkrmne HD pre chov ošípaných a rekonštrukcia sociálno – prevádzkovej budovy, vydané 12.11.2006, Obec Jesenské,

· 889/2006 – Kolaudačné rozhodnutie: Rekonštrukcia objektov výkrmne HD pre chov ošípaných -  Stavebný objekt č. 1 – pôrodňa, vydané 27.12.2006, Obec Jesenské,

· 523/2007 – Kolaudačné rozhodnutie: Rekonštruované objekty HD pre chov ošípaných, vydané 18.10.2007, Obec Jesenské.

Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ:

a) v oblasti ochrany ovzdušia

1. udelenie súhlasu o povolení stavby veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia a o jeho užívaní,

2. udelenie súhlasu na vydanie súboru technicko – prevádzkových parametrov a technicko – organizačných opatrení.

b)
v oblasti povrchových a podzemných vôd

1.
udelenie súhlasu na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových a podzemných vôd.

c)
v oblasti odpadov

1.
udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi.

I. Údaje o prevádzke

A. Zaradenie prevádzky

1.
Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:

a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č.1 k zákonu o IPKZ:

6.6. c) Prevádzky na intenzívny chov ošípaných s priestorom pre viac ako 750 ks prasníc.

Zaradenie do skupiny podľa prílohy č. 3 vyhlášky č. 391/2003 Z. z. MŽP SR, ktorou sa vykonáva zákon o IPKZ a o zmene a doplnení niektorých zákonov:


KÓD NOSE-P prevádzky je: 110.05

b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti vykonávané v tom istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného prostredia.

2. Kategória zdroja znečisťovania ovzdušia:

Prevádzka je v zmysle zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z.z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší) a vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z.z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických požiadavkách a o všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok a kategorizácii zdrojov znečisťovania ovzdušia a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií znečisťujúcich látok veľkým zdrojom znečisťovania ovzdušia  kategórie: 6.12.1 Veľkochov hospodárskych zvierat s projektovaným počtom chovných miest viac ako 750 ks prasníc.

3. Systém environmentálneho manažérstva:

Prevádzka nemá zavedený systém environmetálneho manažérstva. Prevádzkovateľ nie je držiteľom certifikátu ISO 14 001.
B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke.

Charakteristika prevádzky

1.1 Rok začatia  prevádzky: Prevádzka vznikla postupnou rekonštrukciou pôvodnej farmy. Predpokladaný rok ukončenia činnosti prevádzky nie je stanovený.

1.2 Umiestnenie prevádzky: 

Prevádzka je situovaná v katastrálnom území obce Jesenské, okres Rimavská Sobota v Banskobystrickom kraji. Prevádzka sa nachádza cca 1 km od zastavaného územia obce Jesenské. 

1.3
Projektovaná kapacita prevádzky

Projektovaná kapacita prevádzky: 3778 kusov (ďalej len „ks“)  prasníc, 16 ks kancov.
2. Opis prevádzky

Prevádzka je zameraná na chov prasníc a produkciu odstavčiat. Odstavčatá určené na chov sú po dosiahnutí hmotnosti cca 7- 8 kg expedované na chov do iných fariem. 

Prevádzka je členená na stavebné objekty a technologické uzly: 6 chovných hál (chovné haly č. 1 až č. 6), sociálno - prevádzková budova, 9 skladovacích nádrží krmiva, 8 skladovacích nádrží hnojovice, kanalizácia na odvedenie hnojovice z chovných hál, 9 prečerpávacích žúmp na hnojovicu, miešareň krmív, žumpa na splaškové odpadové vody, rozvody vody, plynová kotolňa, dieselagregát, vetranie a vykurovanie hál, kafilérny box, karanténne objekty, manipulačné plochy. 

Prasnice, kance, kŕmne zmesi, kukurica, veterinárne a dezinfekčné prípravky používané pri chove sú privážané do prevádzky cestnými nákladnými dopravnými prostriedkami. Na vstupe do prevádzky nie je možnosť dezinfekcie dopravných prostriedkov. Elektrická energia sa v prevádzke používa na osvetlenie prevádzkových priestorov, chod technických zariadení ventilačného systému a dopravníkov kŕmnych zmesí. Elektrická energia je odoberaná z verejnej siete. 

Chovné haly č. 1 až č. 6: sú prízemné, murované objekty, rozdelené priečnymi stenami na  chovné sekcie. Chovné sekcie sú v strede rozdelené manipulačnou uličkou. Prasnice sú v závislosti na štádiu reprodukčného cyklu, v ktorom sa práve nachádzajú, chované v individuálnych alebo skupinových systémoch ustajnenia. Haly č. 1 a č. 2 (tzv. pôrodne) sú rozdelené na sekcie so skupinovými a individuálnymi (pôrodnými) ustajňovacími priestormi pre vysokoprasné (rodiace) a dojčiace prasnice. Vysokoprasné a dojčiace prasnice sú niekoľko dní pred pôrodom umiestnené do individuálnych (pôrodných) priestorov. V pôrodných priestoroch je zabezpečené lokálne vyhrievanie pre ciciaky s vrchným ohrievaním pomocou infralámp. Odstavčatá určené na chov sú odstavené približne po 3 až 4 týždňoch a expedované na chov do iných fariem. Haly č. 3 a č. 4 sú rozdelené na sekcie so skupinovými ustajňovacími priestormi pre zapustené prasnice. Haly č. 5 a č. 6 sú rozdelené na sekcie s individuálnymi ustajňovacími priestormi pre brezé prasnice. V hale č. 5 sa nachádzajú ustajňovacie priestory pre kance a miestnosť určená na insemináciu. Podlahy v halách sú vytvorené z betónovej mazaniny. Spôsob ustajnenia ošípaných je bezstelivový. V individuálnych chovných priestoroch je roštová podlaha vytvorená z plastových roštov, v skupinových chovných priestoroch z kovových roštov. Chovné haly sa pred ustajnením zvierat mechanicky čistia vysokotlakovým parným zariadením a dezinfikujú sa. Pred vstupom do chovných objektov a výstupom z chovných objektov pracovníci prechádzajú cez tzv. „hygienické filtre“, v rámci ktorých dodržiavajú hygienické opatrenia. Chov sa uskutočňuje pod dohľadom veterinárneho lekára. (Pozn.: označenie chovných hál č. 1 až č. 6 je v súlade so stavebným povolením.)

Kŕmne zmesi prevádzkovateľ nakupuje ako hotové výrobky (vitamínovo – minerálne premixy). Kŕmne zmesi sa do skladovacích nádrží prečerpávajú z automobilových cisterien pneumaticky cez cyklónové uzávery. Kŕmne zmesi sa skladujú v 9 oceľových vertikálnych skladovacích nádržiach o celkovom objeme 135 m3 (9 x 15 m3). Kŕmne zmesi prevádzkovateľ mieša v automaticky riadenom miešacom zariadení. Kŕmenie je len suchou formou. Zo skladovacích nádrží sa kŕmne zmesi dopravujú do násypiek kŕmneho systému špirálovým dopravníkom. Napájanie vodou je automatické. Chovné priestory sú vybavené tlakovými kolíkovými alebo miskovými napájačkami. Na uskladnenie kŕmnej kukurice slúžia polyetylénové silážne vaky. Zloženie krmiva je v súlade so zákonom NR SR č. 271/2005 Z. z. o výrobe, uvádzaní na trh a používaní krmív.
Vetranie chovných hál č. 1 a č. 2 je prostredníctvom nútenej rovnotlakovej ventilácie. Prívod a odvod vzduchu je zabezpečený systémom samostatných stropných ventilátorov. Vetranie chovných hál č. 3 až č. 6 je prostredníctvom podtlakovej ventilácie. Prívod vzduchu zabezpečujú nasávacie stenové klapky, odvod vzduchu je zabezpečený stropnými ventilátormi. Stenové klapky a ventilátory sú riadené  mikropočítačom, v závislosti od teploty chovných priestorov a vonkajšej teploty. Teplota v chovných halách je kontrolovaná termoregulátormi. 

Vykurovanie chovných hál je zabezpečené teplovodnými rozvodmi pomocou 2 teplovodných kotlov na spaľovanie zemného plynu naftového (ďalej len „ZPN“), ktorý je odoberaný z verejnej siete. Menovitý tepelný príkon každého kotla je 0,155 MW. Celkový inštalovaný tepelný príkon je 0,310 MW. Náhradným zdrojom elektrickej energie je stacionárny dieselový motor spaľujúci motorovú naftu o menovitom tepelnom príkone 0,28 MW, ktorý poháňa agregát na výrobu elektrickej energie. Prevádzka dieselagregátu nie je stálym zdrojom znečisťovania ovzdušia, jeho prevádzka je občasná. 

Nakladanie s vodami:

V prevádzke je na pitné účely, v sociálnych zariadeniach a pri chove prasníc používaná pitná voda z verejného vodovodu na základe zmluvy o dodávke vody z verejného vodovodu s prevádzkovateľom Stredoslovenská vodárenská prevádzková spoločnosť, a.s., Banská Bystrica. Odber vody z verejného vodovodu je meraný vodomerným zariadením (vodomerom), ktoré je osadené na vodovodnom potrubí vo vodomernej šachte.

V prevádzke vznikajú splaškové odpadové vody zo sociálnych zariadení, odpadové vody zo sanitácie (čistenia) chovných objektov a hnojovica. Splaškové odpadové vody sú sústreďované v betónovej žumpe o objeme 119 m3, ktorej nepriepustnosť bola overená skúškou tesnosti v roku 2007. Splašková odpadová voda je odvážaná a zneškodňovaná na základe vopred uzatvorenej zmluvy prostredníctvom oprávnenej osoby v zariadení na to určenom. 

Odpadové vody zo sanitácie chovných objektov a hnojovica sú z chovných hál odvedené tlakovo kanalizačnou sústavou, ktorá je vyhotovená z rúr z vysokohustotného polyetylénu (ďalej len „HDPE”) a gravitačne kanalizačnou sústavou, ktorá je vyhotovená z polyvinylchloridu (ďalej len „PVC”) do betónovej prečepávacej žumpy I. o objeme 93,7 m3, odkiaľ sú prečerpávané do skladovacích nádrží na hnojovicu. Nepriepustnosť prečerpávacej žumpy I. bola overená skúškou tesnosti v roku 2007. Prečerpávacia žumpa I. o objeme 93,7 m3 nie je vybavená kontrolným systémom na včasné zistenie únikov nebezpečných látok do okolitého prostredia. 

Neznečistené dažďové vody zo striech chovných hál a spevnených plôch prevádzky sú odvedené voľne na terén a nesústredene vsakujú do zeme.

Nakladanie s nebezpečnými látkami: 

Exkrementy hospodárskych zvierat s podielom tekutej a pevnej zložky (hnojovica) a voda zo sanitácie chovných hál je odvedená z podroštových kanálov (súčasť chovných objektov) tlakovo kanalizačnou sústavou a gravitačne kanalizačnou sústavou do 5 betónových prečerpávacích žúmp o objeme 5 x 100 m3.  Nepriepustnosť 5 prečerpávacích žúmp bola overená skúškami tesnosti v roku 2007.  Prečerpávacie žumpy o objeme 5 x 100 m3 nie sú vybavené kontrolným systémom na včasné zistenie únikov nebezpečných látok do okolitého prostredia. Prečerpávacie žumpy sú prekryté betónovými panelmi na zabránenie úniku emisií pachových látok do okolia. Z prečerpávacích žúmp o objeme 5 x 100 m3 je hnojovica čerpaná čerpadlami, ktoré sú spínané automaticky pomocou hladinových snímačov s nastavením maximálnej a minimálnej výšky hladiny hnojovice a odvedená tlakovo a gravitačne kanalizačnou sústavou do prečerpávacej žumpy I. o objeme 93,7 m3. Pri dosiahnutí maximálnej výšky hladiny hnojovice v prečerpávacej žumpe I. sa zapne čerpadlo na čerpanie hnojovice do skladovacích nádrží a pri dosiahnutí minimálnej výšky hladiny v prečerpávacej žumpe I. sa čerpadlo vypne. Na skladovanie hnojovice a vody zo sanitácie chovných hál slúži 8 skladovacích nádrží na hnojovicu o celkovom objeme 10 000 m3 (8 x 1250 m3). Skladovacie nádrže sú nadzemné, jednoplášťové, vyhotovené z obojstranne smaltovaných plechov. Dno nádrží je betónové chránené náterom odolným proti pôsobeniu hnojovice a je nepriepustne zabezpečené proti úniku hnojovice do povrchových a podzemných vôd fóliou, ktorá je odolná voči pôsobeniu hnojovice. Každá skladovacia nádrž je vybavená miešadlom, čerpadlom, obslužnou plošinou s rebríkom na kontrolu vnútra nádrže a vypúšťacím ventilom s ohrevom. Skladovacie nádrže nemajú zabezpečenú signalizáciu výšky maximálnej hladiny hnojovice, systém blokovania plniaceho čerpadla hnojovice a nemajú vybudovaný kontrolný systém na včasné zistenie úniku nebezpečných látok do okolitého prostredia. Skladovacie nádrže kapacitne postačia na obdobie 6 mesiacov skladovania hnojovice. Skladovacie nádrže na hnojovicu sú zakryté prirodzene vytvorenou vrstvou z plávajúcej hmoty, ktorá bráni úniku emisií pachových látok do okolitého prostredia. Po ukončení fermentácie je hnojovica zo skladovacích nádrží prečerpávaná do betónovej prečerpávacej žumpy II. o objeme 93,7 m3, ktorej nepriepustnosť bola overená skúškou tesnosti v roku 2007. Prečerpávacia žumpa II. o objeme 93,7 m3 nemá zabezpečenú signalizáciu výšky maximálnej hladiny hnojovice a nemá vybudovaný kontrolný systém na včasné zistenie úniku nebezpečných látok do okolitého prostredia. Okolo každej skladovacej nádrže je vybudovaný rigol z betónových dielcov, ktorý je zvedený do prečerpávacej žumpy II o objeme 93,7 m3. Z prečerpávacej žumpy II. o objeme 93,7 m3 je hnojovica prečerpaná do mobilného aplikátora o objeme 18 m3 a vyvážaná na hnojenie poľnohospodárskej pôdy v predpísaných agrotechnických termínoch podľa schváleného Hnojného plánu. Mobilný aplikátor je počas čerpania hnojovice pristavený pri prečerpávacej žumpe II. o objeme 93,7 m3 na nezastrešenej betónovej manipulačnej ploche rozmerov 4 x 10 m, ktorá je vyspádovaná do prečerpávacej žumpy II. Manipulačná plocha nie je nepriepustne zabezpečená voči úniku hnojovice do pôdy, povrchových alebo podzemných vôd.
Exkrementy hospodárskych zvierat s podielom tekutej a pevnej zložky (hnojovica) a voda zo sanitácie karanténnych priestorov je odvedená gravitačne kanalizačnou sústavou, ktorá je vyhotovená z „PVC“ do 2 betónových bezodtokových žúmp o objeme 1 x 120 m3 a 1 x 240 m3, ktorých nepriepustnosť bola overená skúškami tesnosti v roku 2007. Z týchto žúmp je hnojovica prečerpaná do nákladnej automobilovej cisterny o objeme 30 m3 a jej obsah je sústreďovaný v prečerpávacej žumpe I. o objeme 93,7 m3. Automobilová cisterna je počas prečerpávania hnojovice pristavená pri karanténnych objektoch na nezastrešenej betónovej manipulačnej ploche rozmerov 4 x 8 m, ktorá je vyspádovaná do jednej z 2 betónových bezodtokových žúmp. Manipulačná plocha nie je nepriepustne zabezpečená voči úniku hnojovice do pôdy, povrchových alebo podzemných vôd. 

Súčasťou prevádzky je náhradný zdroj elektrickej energie (dieselagregát) s menovitým tepelným príkonom 0,28 MW, ktorý pozostáva zo stacionárneho dieselového motora na spaľovanie motorovej nafty. Stacionárny dieselový motor a nádrž na naftu, ktorá tvorí jeho súčasť, sú umiestnené v samostanom murovanom, zastrešenom a uzamknutom objekte. Podlaha objektu je betónová a nie je nepriepustne zabezpečená voči pôsobeniu a úniku nebezpečných látok do okolitého prostredia. Informácie týkajúce sa objemu nádrže na naftu, prevádzkovateľ pre chýbajúcu technickú dokumentáciu nevedel poskytnúť. Nádrž na naftu nie je zabezpečená pre prípad havarijného úniku nafty do pôdy, povrchových alebo podzemných vôd. Plnenie nádrže na naftu sa vykonáva manuálne na manipulačnej ploche, ktorá nie je nepriepustne zabezpečená voči pôsobeniu a úniku nebezpečných látok do okolitého prostredia. 

Motorový, prevodový, hydraulický olej, technický benzín a motorová nafta sú skladované v kovových sudoch o objeme 200 v murovanom, zastrešenom, uzamknutom sklade s betónovou podlahou. Sudy sú umiestnené v oceľových záchytných vaničkách o objeme 200 l.    

Nakladanie s nebezpečnými odpadmi:

Uhynuté kadávery sa ihneď odstraňujú z chovných hál a dočasne zhromažďujú v kafilérnom boxe. Je to samostatný, murovaný, uzamknuteľný objekt s vydláždenou podlahou bez kanalizačnej vpuste. Odvoz kadáverov na zneškodnenie je vykonávaný prostredníctvom oprávnenej osoby na základe vopred uzatvorenej zmluvy.

Nebezpečné odpady vznikajúce pri údržbe zariadení a objektov na chov prasníc sa zhromažďujú v nepriepustných obaloch a kovových sudoch o objeme 200 l v murovanom, zastrešenom, uzamknutom objekte s betónovou podlahou. Kovové sudy sú umiestnené v oceľových záchytných vaničkách o objeme 200 l. Nebezpečné odpady sú zneškodňované na základe vopred uzatvorenej zmluvy prostredníctvom osoby oprávnenej nakladať s nebezpečným odpadmi v zariadení na tento účel určenom. Prevádzkovateľ má vypracovaný program odpadového hospodárstva, ktorý stanovuje spôsob nakladania s odpadmi, ktoré vznikajú v prevádzke. 

II.
 Podmienky povolenia

A.
Podmienky prevádzkovania

1.
Všeobecné podmienky

1.1 Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto povolení.

1.2 Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky alebo jej rozšírenie, ktoré môžu mať dôsledky na životné prostredie, alebo významný negatívny vplyv na človeka, budú podliehať integrovanému povoleniu a tieto zmeny musia byť inšpekcii vopred ohlásené.

1.3 Činnosť v objektoch miešarne krmív, nadzemných nádrží na skladovanie hnojovice, plynovej kotolne, sociálno – prevádzkovej budovy a trafostanice je možné vykonávať po 30.10.2007 len po vydaní rozhodnutia o povolení trvalej, resp. skúšobnej prevádzky príslušným stavebným úradom (inšpekciou). 

1.4 Všetci zamestnanci, ktorí vykonávajú práce v súlade s požiadavkami integrovaného povolenia, musia byť preukázateľne oboznámení s podmienkami povolenia do 1 mesiaca odo dňa nadobudnutia právoplatnosti povolenia. 

1.5 Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú aj na jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je povinný ohlásiť inšpekcii zmenu prevádzkovateľa do 10 dní odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností. 

1.6 Prevádzkovateľ je povinný do 3 mesiacov odo dňa nadobudnutia právoplatnosti povolenia aktualizovať prevádzkový poriadok, súčasťou ktorého bude technologický postup chovu prasníc, postup na obsluhu technických zariadení (vzduchotechniky, vykurovania hál, prísun krmiva a vody), spôsob nakladania s hnojovicou z chovných hál, prečerpávacích žúmp, skladovacích nádrží na hnojovicu, technologický postup odstraňovania závad a porúch spôsobom predpísaným výrobcom, návrh plánu opráv, údržby a zariadení, technologický postup čistenia a dezinfekcie chovných hál v súlade s podmienkami tohto povolenia. Prevádzkový poriadok musí rešpektovať požiadavky „Programu poľnohospodárskych činností“ a požiadavky „Kódexu správnej poľnohospodárskej praxe“. Prevádzkovateľ je povinný do 1 mesiaca po aktualizovaní prevádzkového poriadku oboznámiť obsluhu prevádzky s jeho obsahom a o oboznámení musí byť spísaný záznam.

1.7 Prevádzkovateľ musí udržiavať v dobrom technickom stave v súlade s prevádzkovými predpismi všetky zariadenia povoľovanej prevádzky:

a) zariadenia slúžiace pre chov prasníc,

b) zariadenia na prípravu, prísun a skladovanie krmiva,

c) zariadenia na sústreďovanie, skladovanie, čerpanie hnojovice a kanalizáciu na odvedenie hnojovice z chovných hál,

d) rozvod vody,

e) žumpy na sústreďovanie splaškových odpadových vôd,

f) kafilérny box,

g) manipulačné plochy.

1.8 Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne oznámiť inšpekcii zmeny v prevádzke a vo výrobnom procese, ktoré môžu mať dopad na zmenu zloženia odpadových vôd, emisií znečisťujúcich látok do ovzdušia a produkovaných odpadov.

1.9 Prevádzkovateľ musí uhynuté zvieratá okamžite uložiť do kafilérneho boxu. Kafilérny box musí uzamknúť a zabezpečiť odvoz uhynutých zvierat prostredníctvom osoby oprávnenej na zneškodnenie minimálne jedenkrát za týždeň. O uhynutých zvieratách musí viesť záznam.

1.10 Hromadný úhyn ošípaných je povinný hlásiť štátnemu veterinárnemu lekárovi.

1.11 Prevádzkovateľ je povinný jedenkrát ročne vykonávať deratizáciu prevádzky.

1.12 Prevádzkovateľ zamedzí vstup nepovolaných osôb do objektu.

1.13 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať pravidelnú údržbu a úpravu celého areálu prevádzky, všetky zariadenia a objekty prevádzky udržiavať v čistom stave.

1.14 Prevádzkovateľ je povinný odstraňovať invázne druhy rastlín zo svojho pozemku spôsobmi, ktoré sú v súlade s platnými právnymi predpismi na úseku ochrany prírody a krajiny. 

2. Podmienky pre dobu prevádzkovania

2.1 Prevádzka bude prevádzkovaná počas jednotlivých chovných cyklov nepretržite v pracovných dňoch aj v dňoch pracovného pokoja.

2.2 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť stálu kontrolu prevádzky.

3. Podmienky pre suroviny, média, energie, výrobky

V prevádzke sa môžu používať:

a) prasnice, kance 

b) odstavčatá do priemernej hmotnosti  cca 7 - 8 kg

c)
pitná voda

d)
kŕmna zmes s obsahom obilia (kukurica, pšenica, jačmeň, sója, sójový olej, lucernové pelety a vitamínovo – minerálne premixy)

e)
dezinfekčné prípravky

f) liečivá a veterinárne prípravky

g) elektrická energia

h) zemný plyn naftový

i) motorová nafta

j)
oleje, mazivá

4. Odber vody

4.1 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať meranie množstiev odoberanej pitnej vody meradlom pre tento účel určeným (vodomerom). Meradlo musí spĺňať požiadavky platných právnych predpisov o meradlách a metrologickej kontrole.

4.2 Prevádzkovateľ musí viesť v prevádzkovom denníku mesačné záznamy o množstve odoberanej pitnej vody.

5. Technicko – prevádzkové podmienky

5.1 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať všeobecné podmienky prevádzkovania zdroja znečistenia ovzdušia najmä pre emitované pachové látky. 

5.2 Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať zdroj znečisťovania ovzdušia v súlade s dokumentáciou (t.j. s projektom stavby, technicko - prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení a podmienkami ich užívania, prevádzkovým predpisom a so schváleným súborom technicko – prevádzkových parametrov a  technicko – organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke veľkého zdroja znečisťovania – ďalej len „súbor TPP a TOO“).

5.3 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú a bezporuchovú prevádzku systému odvádzania hnojovice z jednotlivých chovných objektov a systému vetrania.

5.4 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať čistenie a dezinfekciu chovných hál po každom chovnom cykle prasníc.

5.5 Prevádzkovateľ je povinný vyhľadávať a odstraňovať prípadné úniky pitnej vody a všetky vykonané činnosti zaznamenávať do prevádzkovej evidencie.

5.6 Prevádzkovateľ je povinný rešpektovať a dodržiavať požiadavky „Programu poľnohospodárskych činností“ a požiadavky „Kódexu správnej poľnohospodárskej praxe“, ktorými sa v zraniteľných oblastiach zabezpečuje zvýšená ochrana vôd pred poľnohospodárskym znečistením. 

6.
Podmienky pre skladovanie a manipuláciu s nebezpečnými látkami

6.1 Prevádzkovateľ je povinný akékoľvek zmeny rozsahu a charakteru spevnených izolovaných plôch, na ktorých manipuluje s nebezpečnými látkami vopred prerokovať s inšpekciou.

6.2 Obsluha zariadenia musí byť prítomná počas celej doby plnenia obsahu nákladných automobilových cisterien hnojovicou z prečerpávacích žúmp. Obsluha zariadenia musí sledovať postup plnenia a po skončení plnenia zabezpečiť prečerpávacie zariadenie proti úniku hnojovice. Pri prerušení prečerpávania musí zaistiť zariadenie proti prípadnému úniku hnojovice.

6.3 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať pravidelnú evidenciu o vývoze obsahu prečerpávacích žúmp, nadzemných nádrží na skladovanie hnojovice a žumpy na sústreďovanie splaškových odpadových vôd. Do evidencie o vývoze musí zaznamenávať množstvo vyčerpaného obsahu žúmp a nádrží, ako aj spôsob a miesto zneškodnenia obsahu žúmp a nádrží.

6.4 Prevádzkovateľ je povinný všetky manipulačné plochy, na ktorých vykonáva prečerpávanie hnojovice zo žúmp do nákladnej automobilovej cisterny, zabezpečiť z hľadiska nepriepustnosti a odolnosti voči priesaku a pôsobeniu nebezpečných látok v zmysle požiadaviek vyplývajúcich zo všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany vôd v lehote do 30.04.2008.
6.5 Nádrž na naftu, ktorá je umiestnená v objekte dieselagregátu protihavarijne zabezpečiť v zmysle požiadaviek vyplývajúcich zo všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany vôd v lehote do 31.12.2007.

6.6 Prevádzkovateľ je povinný manipulačnú plochu v objekte dieselagregátu, na ktorej vykonáva plnenie nádrže na naftu, zabezpečiť z hľadiska nepriepustnosti a odolnosti voči priesaku a pôsobeniu nebezpečných látok v zmysle požiadaviek vyplývajúcich zo všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany vôd v lehote do 30.04.2008.
6.7 Prevádzkovateľ je povinný prečerpávaciu žumpu II. o objeme 97,3 m3 zabezpečiť voči úniku emisií pachových látok do okolitého prostredia a vykonať jej opravu v lehote do 30.04.2008.
6.8 Prevádzkovateľ je povinný vykonať skúšky tesnosti a kontrolu technického stavu kanalizačnej sústavy na odvádzanie hnojovice z chovných hál č. 1 až č. 6, z karanténnych objektov, zásobnej nádrže na naftu a výsledok skúšky predložiť inšpekcii v lehote do 31.12.2007.
6.9 Prevádzkovateľ je povinný vykonať skúšky tesnosti skladovacích nádrží na hnojovicu, prečerpacích žúmp, kanalizačných rozvodov hnojovice a exkrementov nasledovne:

a) každých 5 rokov od vykonania prvej úspešnej skúšky,

b) pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako rok.

6.10
Prevádzkovateľ je povinný vykonávať kontrolu technického stavu a funkčnej spoľahlivosti skladovacích nádrží na hnojovicu, ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovateľné, raz za 10 rokov a pri nádržiach, ktoré sú zvonku vizuálne kontrolovateľné raz za 20 rokov.

6.11
V prípade zistení netesnosti nádrží na skladovanie hnojovice okamžite vykonať opatrenia na odstránenie nedostatkov. Doklady o vykonaných skúškach musia byť súčasťou evidencie o prevádzke.

6.12 Kontrolu a skúšky tesnosti skladovacích nádrží na hnojovicu, prečerpávacích žúmp, žumpy na sústreďovanie splaškových odpadových vôd a kanalizačných rozvodov na prepravu hnojovice vykonávať odborne spôsobilou osobou s certifikátom na nedeštruktívne skúšanie.

6.13 Prevádzkovateľ musí obsah žumpy na sústreďovanie splaškových odpadových vôd pri dosiahnutí maximálnej 2/3 výšky objemu žumpy vyčerpať a zneškodniť prostredníctvom oprávnenej osoby v zariadení na tento účel určenom.

6.14
Prevádzkovateľ zabezpečí nakladanie s hnojovicou a exkrementami tak, aby nebola ohrozená kvalita životného prostredia a to najmä:

a) dodržiavaním bezpečnostných postupov pri prečerpávaní,

b) bezpečným nakladaním v uzavretých priestoroch.

B.
Emisné limity

1.
Emisné limity pre vypúšťanie znečisťujúcich látok do ovzdušia

1.1 Emisné limity (ďalej len „EL“) pre znečisťujúce látky (amoniak) emitované vo forme fugitívnych emisií do ovzdušia z veľkého zdroja znečisťovania (veľkochov hospodárskych zvierat s projektovaným počtom chovných miest viac ako 750 ks prasníc) sa neurčujú. 

1.2 EL pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia z plynových kotlov (každý s inštalovaným menovitým tepelným príkonom do 0,3 MW) sa neurčujú.                
1.3
EL pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia zo stacionárneho piestového spaľovacieho motora s menovitým tepelným príkonom menším ako 0,3 MW sa neurčujú.

2. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných priemyselných odpadových vodách, splaškových odpadových vodách a vodách z povrchového odtoku.

2.1
Limitné hodnoty pre splaškové odpadové vody, odpadové vody zo sanitácie chovných objektov a pre vody z povrchového odtoku sa vzhľadom na spôsob nakladania s nimi neurčujú.

3. Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie

Prevádzka vzhľadom na charakter a situovanie nie je zdrojom hluku a vibrácií. Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie sa neurčujú. 

C. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných techník.

1.
Prevádzkovateľ je povinný pri činnostiach, pri ktorých môžu byť pri prevádzke emitované látky s intenzívnym zápachom, vykonať technicky dostupné opatrenia na obmedzenie emisií (vhodné skladovanie). Pri realizácii opatrenia je potrebné vziať do úvahy miestne rozptylové podmienky, trvanie emisií a vzdialenosť zariadenia od najbližšej uvažovanej alebo jestvujúcej zástavby.

2. 
Prevádzkovateľ je povinný sústreďovať hnojovicu a odpadovú vodu zo sanitácie hál v žumpách so zabezpečenou vodotesnosťou, funkčnou spoľahlivosťou (t.j. vybaviť ich zariadením na signalizáciu výšky maximálnej hladiny a kontrolným systémom na včasné zistenie únikov nebezpečných látok tvoriacim so žumpou jeden konštrukčný celok neovplyvniteľný iným prostredím iba žumpou) v lehote do 30.04.2008. 

3. Nadzemné nádrže na skladovanie hnojovice zabezpečiť signalizačným zariadením na signalizáciu výšky maximálnej hladiny, systémom blokovania plniaceho čerpadla a kontrolným systémom na včasné zistenie únikov nebezpečných látok do okolitého prostredia v lehote do 30.04.2008.

4.
Prevádzkovateľ je povinný prepravovať ošípané len dopravnými prostriedkami, ktoré boli vyčistené, dezinfikované a upravené tak, aby sa zamedzilo vypadávaniu alebo vytekaniu výkalov, moču, steliva a ktoré sú zabezpečené proti nepriazni počasia.

5.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby osoby vstupujúce do chovu alebo opúšťajúce chov ošípaných, dodržiavali hygienické opatrenia potrebné na zníženie rizika šírenia vírusu klasického moru ošípaných.

6. Prevádzkovateľ je povinný dodržať spotrebu vody u prasníc uvedenú v tabuľke č. 1:

tab. č. 1

	Kategória
	Hmotnosť alebo produkčné obdobie prasníc (kg)
	Spotreba vody (l/kus/deň)

	prasnice
	do 85 dňa gravidity
	5 - 10

	
	od 85 dňa gravidity do pôrodu
	10 - 22

	
	počas laktácie
	25 – 40 


7.
Hnojovicu neaplikovať na pôdu počas veľmi teplých (nad 30oC), vlhkých klimatických podmienok a nepriaznivého veterného stavu. Hnojovicu aplikovať rozstrekovacím systémom, ktorý minimalizuje vznik prachu alebo jemného aerosólu.

8.
Hnojovicu zapravovať do pôdy podmietaním, alebo zaorávaním najneskôr do 24 hodín po aplikácii.

9.
Obmedziť miešanie hnojovice v skladovacích nádržiach počas obdobia s klimatickými podmienkami podporujúcimi šírenie zápachu.

D. Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov.

1.
Prevádzkovateľovi, ako pôvodcovi odpadov vznikajú pri prevádzkovaní a údržbe zariadenia nasledovné druhy odpadov zaradené podľa vyhlášky č. 284/2001 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov:

a) ostatné odpady:

        tab. č. 2

	P.č.
	Katalógové číslo
	Názov druhu odpadov
	Kategória odpadu

	1.
	02 01 06
	zvierací trus, moč a hnoj (vrátane znečistenej slamy), kvapalné odpady, oddelene zhromažďované a spracúvané mimo miesta ich vzniku
	O

	2.
	15 01 01
	obaly z papiera a lepenky
	O

	3.
	15 01 02
	obaly z plastov
	O

	4.
	15 01 09
	obaly z textilu
	O

	5.
	20 03 01
	zmesový komunálny odpad
	O


b) nebezpečné odpady:

           tab. č. 3

	P.č.
	Katalógové číslo
	Názov druhu odpadov
	Kategória odpadu

	1.
	02 01 08
	Agrochemické odpady obsahujúce nebezpečné látky
	N

	2.
	13 01 13
	Iné hydraulické oleje
	N

	3.
	13 02 08
	Iné motorové, prevodové a mazacie oleje
	N

	4.
	15 01 10
	Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované nebezpečnými látkami
	N

	5.
	15 02 02
	Absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami
	N

	6.
	16 01 07
	Olejové filtre
	N

	7.
	16 01 13
	Brzdové kvapaliny
	N

	8.
	16 02 13
	Vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti, iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 12
	N

	9.
	16 06 01
	Olovené batérie
	N

	Súhrnné množstvo nebezpečných odpadov max.                                              700 kg


c) Na nakladanie s nebezpečným odpadom uvedeným v tabuľke č. 4 sa nevyžaduje súhlas v zmysle predpisov platných v odpadovom hospodárstve.

        tab. č. 4
	P.č.
	Katalógové číslo
	Názov druhu odpadov
	Kategória odpadu

	1.
	18 02 02
	Odpady, ktorých zber a zneškodnenie podliehajú osobitným požiadavkám z hľadiska prevencie a nákazy
	N


2.
Prevádzkovateľ ako pôvodca je oprávnený nakladať s nebezpečnými odpadmi uvedenými v tabuľke č. 3, ktoré mu vznikajú pri prevádzkovaní a údržbe zariadenia v súlade s platnými právnymi predpismi odpadového hospodárstva po dobu troch rokov od nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia.

3.
Prevádzkovateľ ako pôvodca je povinný dodržiavať schválený Program odpadového hospodárstva (ďalej len „POH“) a plniť jeho záväznú časť pri nakladaní s odpadmi vzniknutými v prevádzke.

4.
Odpady, ktoré vzniknú prevádzkovateľovi ako pôvodcovi počas prevádzkovania a údržby zariadenia, je povinný odovzdať len osobe oprávnenej s nimi nakladať.

5.
Prevádzkovateľ, ako pôvodca nebezpečného odpadu je povinný pri vzniku každého nového druhu nebezpečných odpadov zabezpečiť na účely určenia jeho nebezpečných vlastností a bližších podmienok nakladania s ním analýzu jeho vlastností a zloženia spôsobom a postupom ustanoveným vo všeobecne záväzných právnych predpisoch odpadového hospodárstva. 

6.
Prevádzkovateľ, ako pôvodca odpadu je povinný:

a) zaraďovať odpady podľa Katalógu odpadov,

b) zhromažďovať odpady triedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich pred odcudzením alebo iným nežiadúcim únikom,

c) zhromažďovať nebezpečné odpady oddelene podľa ich druhov,

d) nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, označiť identifikačným listom nebezpečného odpadu,

e) zabezpečiť, aby nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady uložené, boli zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť vznik nežiadúcich reakcií v odpadoch, napríklad vznik požiaru, boli odolné proti mechanickému poškodeniu a odolné proti chemickým vplyvom a zodpovedali požiadavkám podľa osobitných predpisov, 

f) viesť a  uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov, s ktorými nakladá a o ich zhodnotení a zneškodnení.

7.
Zakazuje sa riediť a zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo nebezpečné odpady s  odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné, na účely zníženia koncentrácie prítomných škodlivín.

8.
Prevádzkovateľ je povinný požiadať inšpekciu tri mesiace pred skončením platnosti súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi o predĺženie lehoty, pokiaľ nedošlo k zmene skutočností rozhodujúce pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi. Pokiaľ došlo k zmenám, ktoré sú rozhodujúce pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi, požiada o zmenu integrovaného povolenia.

E. Podmienky na hospodárenie s energiami

1.
Všetky technické zariadenia a spotrebiče elektrickej energie udržiavať v dobrom technickom stave. Denne vykonávať kontrolu účelného chodu a údržbu zariadení. O kontrole a údržbe viesť evidenciu v prevádzkovom denníku.

2.
Na osvetlenie objektov používať prednostne úsporné žiarivky a žiarovky.

3.
Udržiavať čistotu stien, stropov, okien a svetlíkov z dôvodu zamedzenia plytvania elektrickou energiou určenou na osvetlenie priestorov.

F. Opatrenia na predchádzanie havárií a obmedzenie následkov v prípade havárie a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky.

1.
Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne ohlasovať inšpekcii a príslušným orgánom štátnej správy vzniknuté havárie, iné mimoriadne udalosti v prevádzke a okamžitý nadmerný únik emisií do vôd a pôdy v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku štátnej vodnej správy.

2. Prevádzkovateľ musí zabezpečiť:

a) bezodkladné prerušenie prevádzky (resp. prerušenie prísunu ošípaných) až do odstránenia závady,

b) včasné vykonanie potrebných opatrení na predchádzanie haváriám.

3. Havarijné stavy musia byť zaznamenané v prevádzkovom denníku s uvedením dátumu vzniku, údajov o informovaní orgánov a zodpovedných osôb, dátumu a spôsobu riešenia havárie. O každej havárii musí byť spísaný záznam.

4. Prevádzkovateľ musí riadiť postup pri neovládateľnom úniku hnojovice a exkrementov do životného prostredia podľa platného plánu preventívnych opatrení na zamedzenie neovládateľného úniku hnojovice a exkrementov do životného prostredia (ďalej len „havarijný plán“), ktorý musí byť schválený SIŽP, IŽP Banská Bystrica.

5. V areáli prevádzky sa zakazuje svojvoľne manipulovať s nebezpečnými látkami (ropné látky, chemikálie potrebné na dezinfekciu objektov) a ohňom. Manipuláciu s nebezpečnými látkami vykonávať na spevnených, odizolovaných, ohradených plochách tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do okolitého prostredia a do pôdy. V prípade úniku týchto nebezpečných látok voľne na terén, kontaminovanú zeminu na základe výsledkov hydrogeologického prieskumu miery a rozsahu kontaminácie dotknutého územia vykonaného oprávnenou osobou v zmysle všeobecne záväzných predpisov odstrániť a nahradiť čistou zeminou. S kontaminovanou zeminou nakladať tak, ako s nebezpečnými odpadmi a zneškodniť oprávnenou osobou v zariadení na tento účel určenom.

6. Pri zistení úniku hnojovice a exkrementov resp. nebezpečných odpadov v areáli prevádzky, ku ktorému môže dojsť pri akejkoľvek činnosti, únik okamžite zasypať sorpčným materiálom. Nasiaknutý kontaminovaný materiál zozbierať do nádoby, uložiť v sklade nebezpečných odpadov a označiť identifikačným listom nebezpečného odpadu. Zabezpečiť jeho zneškodnenie oprávnenou osobou v zariadení na to určenom.

G. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničný vplyv znečisťovania.

Prevádzka nemá cezhraničný vplyv, podmienky sa vzhľadom na technologické vybavenie a geografickú pozíciu prevádzky neurčujú.

H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky.

Územie, v ktorom je prevádzka umiestnená, nevyžaduje osobitnú ochranu ovzdušia, podmienky sa neurčujú. 

I.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného systému.

1.
Kontrola emisií do ovzdušia

Emisné limity znečisťujúcich látok emitovaných do ovzdušia  nie sú určené, preto sa monitorovanie znečisťujúcich látok  nevyžaduje. 

2.
Kontrola priemyselných odpadových vôd, splaškových odpadových vôd a vôd z povrchového odtoku

Kontrola limitných hodnôt ukazovateľov znečistenia odpadových vôd sa vzhľadom na spôsob nakladania s nimi nevyžaduje.

3.
Kontrola odpadov

3.1 Prevádzkovateľ jedenkrát za týždeň skontroluje kafilérny box na dočasné uloženie kadáverov pred ďalším odovzdaním do zariadenia na zneškodnenie. O výsledkoch kontroly musí viesť záznam v prevádzkovom denníku.

3.2 Prevádzkovateľ jedenkrát za mesiac skontroluje vo vyčlenených priestoroch určených na zhromažďovanie odpadov spôsob ich skladovania, ich druh a množstvo z hľadiska možných únikov a vplyvov na životné prostredie. Skontroluje či sklad a obaly, v ktorých sa skladujú nebezpečné odpady, sú označené identifikačným listom nebezpečného odpadu. Prevádzkovateľ je povinný dátum kontroly a zistené nedostatky zapísať do prevádzkovej evidencie.

4.
Kontrola hluku
Monitorovanie akustického hluku a vibrácií sa vzhľadom na charakter a situovanie prevádzky nevyžaduje.

5.
Kontrola spotreby energií

5.1 Prevádzkovateľ je povinný vyhodnocovať spotrebu elektrickej energie jedenkrát za mesiac a viesť evidenciu o spotrebe elektrickej energie.

6.
Kontrola prevádzky

6.1 Prevádzkovateľ je povinný udržiavať v dobrom technickom stave vybudované  signalizačné zariadenia na signalizáciu maximálnej výšky hladiny a jedenkrát za tri mesiace vykonávať pravidelnú kontrolu ich funkčnej spoľahlivosti. O vykonanej kontrole viesť pravidelné záznamy v prevádzkovom denníku.

6.2 Prevádzkovateľ jedenkrát za dva týždne vizuálne skontroluje stav naplnenia žumpy na sústreďovanie splaškových odpadových vôd. Výška hladiny nesmie prekročiť viac ako 2/3 obsahu žumpy. O kontrole viesť záznam v prevádzkovom denníku.

6.3 Prevádzkovateľ jedenkrát ročne skontroluje stav kanalizačných rozvodov, ktoré slúžia na odvedenie hnojovice z chovných hál ošípaných do prečerpávacích žúmp a skladovacích nádrží na hnojovicu a podľa potreby vykoná vyčistenie kanalizácie. O kontrole viesť záznam v prevádzkovom denníku.

6.4 Prevádzkovateľ jedenkrát za deň skontroluje stav armatúr a technických zariadení, kde sa nakladá s hnojovicou. O kontrole viesť záznam v prevádzkovom denníku.

6.5 Prevádzkovateľ je povinný jedenkrát za dva týždne vykonávať kontrolu náhradného zdroja elektrickej energie. O výsledku kontroly viesť záznam v prevádzkovom denníku.

6.6 Prevádzkovateľ je povinný jedenkrát ročne vykonávať revíziu a čistenie systému vzduchotechniky v chovných halách. O revízii viesť záznam v prevádzkovom denníku.

6.7 Prevádzkovateľ je povinný pravidelne vykonávať kontrolu a údržbu horákov plynových kotlov a o vykonaných previerkach a kontrolách viesť záznam v prevádzkovom denníku.

6.8 Prevádzkovateľ je povinný dátum kontrol, zistené nedostatky, závady a spôsob ich odstránenia zaznamenať v prevádzkovom denníku.

7.
Podávanie správ
7.1
Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom nasledovnú evidenciu o prevádzke: 

a) stálu evidenciu o prevádzkovateľovi zdroja znečisťovania ovzdušia, o zdroji, jeho častiach, zariadeniach a technológii,

b) ročnú evidenciu o zdroji znečisťovania ovzdušia, emisiách, o dodržiavaní všeobecných podmienok prevádzkovania,

c) ročnú evidenciu o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia,

d) priebežnú evidenciu o prevádzke, surovinách, o výrobkoch, spotrebovaných energiách a iných súvisiacich činnostiach,

e) evidenciu odpadov v zmysle platných všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku odpadového hospodárstva.

7.2 Zisťovať, zbierať, spracovávať a vyhodnocovať údaje a informácie určené v povolení a vo vyhláške MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o IPKZ a každoročne ich za predchádzajúci kalendárny rok oznámiť do 15. februára v písomnej a elektronickej forme do informačného systému Slovenskému hydrometeorologickému ústavu.

7.3 Prevádzkovateľ je povinný ako pôvodca odpadov predkladať každoročne do 31. januára nasledujúceho roku za predchádzajúci kalendárny rok príslušnému obvodnému úradu životného prostredia hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním.

7.4 Prevádzkovateľ veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia je povinný oznámiť vždy do 15. februára bežného roku úplné a pravdivé informácie o zdroji a emisiách za uplynulý rok príslušnému obvodnému úradu životného prostredia.

7.5 Prevádzkovateľ je povinný ročnú evidenciu a príslušné informačné podklady uchovávať najmenej päť rokov po skončení príslušného roka. Informácie uchovávať tak, aby boli chránené proti neoprávneným zásahom, zmenám a strate údajov.

7.6 Stálu evidenciu uchovávať najmenej päť rokov po skončení prevádzky, uvedené sa uplatňuje aj na zmenenú dokumentáciu po roku zmeny zdroja, jeho časti, zariadenia alebo technológie.

J.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke. 

Po vykonanej rekonštrukcii prevádzky bolo príslušným stavebným úradom vydané rozhodnutie o povolení trvalej prevádzky pre chovné haly č. 1 až č. 6. Pre ostatné objekty prevádzky: miešareň krmív, nadzemné nádrže na skladovanie hnojovice, plynovú kotolňu, sociálno – prevádzkovú budovu a trafostanicu, prevádzkovateľ požiadal príslušný stavebný úrad o vydanie tohto povolenia. Po nadobudnutí právoplatnosti integrovaného povolenia sa príslušným stavebným úradom pre prevádzky podliehajúce integrovanému povoľovaniu stáva inšpekcia. Prevádzkovateľ je povinný požiadať inšpekciu o povolenie prevádzky pre: miešareň krmív, nadzemné nádrže na skladovanie hnojovice, plynovú kotolňu, sociálno – prevádzkovú budovu a trafostanicu.

K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu.

1.
Prevádzkovateľ je povinný rozhodnutie o skončení činnosti v prevádzke bezodkladne písomne oznámiť inšpekcii.

2.
Prevádzkovateľ musí vypracovať podrobný plán ukončenia činnosti v prevádzke, tento plán predložiť inšpekcii na schválenie najneskôr jeden mesiace pred ukončením činnosti prevádzky. Plán ukončenia činnosti prevádzky musí obsahovať opatrenia, ktoré sa týkajú najmä:

a) vyprázdnenia a vyčistenia žumpy na sústreďovanie splaškových vôd,

b) vyčerpania hnojovice, vyčistenia nádrží na prečerpávanie, sústreďovanie hnojovice a kanalizačných rozvodov,

c) vyčerpania a vyčistenia zásobníkov krmiva,

d) vyčerpania nafty a vyčistenia nádrže náhradného zdroja elektrickej energie,

e) odpojenia prevádzky od elektrickej siete a plynu,

f) odstavenia prívodu pitnej vody,

g) zhodnotenia technického stavu technologických zariadení a ich zabezpečenia podľa platných predpisov a noriem,

h) zhodnotenia alebo zneškodnenia odpadov vznikajúcich počas prevádzky a tiež po ukončení činnosti v prevádzke.

3.
Prevádzkovateľ musí najneskôr do 30 dní odo dňa ukončenia činnosti prevádzkové objekty dezinfikovať a areál deratizovať.

O d ô v ô d n e n i e

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z . z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1, bod 8, písm. b) bod 3, písm. c) bod 8 zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva integrované povolenie na základe žiadosti prevádzkovateľa PIGAGRO, s.r.o., Jesenské 514, 980 02  Jesenské, ktorá bola inšpekcii doručená dňa 01.02. 2007, čím sa začalo správne konanie v súlade s § 12 ods. 1 zákona o IPKZ.  So žiadosťou bol predložený doklad – výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku dňa 30.01.2007 podľa zákona č. 245/2003 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov, položka 171a písm. b) sadzobníka správnych poplatkov uvedeného v čl. VII vo výške 20 000,- Sk.

Prevádzka je umiestnená na pozemkoch v katastrálnom území obce Jesenské na parcelách KN číslo 918/11, 918/5, 918/6/1, 918/8, 918/9/1, 925/3, 925/4, 925/7, 1134/3, 902/23, 924/26/1, 924/28, 924/30, 924/32, 924/33, 924/35, 924/38, 924/39, 924/42, 924/44, 924/45, 924/46, 924/49, 924/53, 924/58/1, 924/62/1. K uvedeným pozemkom pod stavbami, na ktorých sú objekty prevádzky umiestnené, nie je evidovaný právny vzťah na liste vlastníctva, sú právne nevysporiadané. Prevádzkovateľ má uzatvorené nájomné zmluvy s vlastníkmi pozemkov. Súčasťou integrovaného povolenia nie je vysporiadanie pozemkov. 

Po preskúmaní predloženej žiadosti spolu s prílohami inšpekcia zistila, že žiadosť s predloženou dokumentáciou obsahuje všetky náležitosti podľa § 11 zákona o IPKZ a v konaní je možné pokračovať. 

Inšpekcia, ako príslušný správny orgán v integrovanom povoľovaní v súlade so zákonom o IPKZ oznámila začatie konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku “Pigagro s.r.o., farma Domafala“ listom  č. 1990 – 7783/47/2007/Pol zo dňa 13.03.2007 a určila 30 dňovú lehotu na vyjadrenie účastníkov konania a  dotknutých orgánov, zverejnila podstatné údaje o podanej žiadosti a prevádzkovateľovi vrátane výzvy zúčastneným osobám a verejnosti na internetovej stránke SIŽP, úradnej tabuli inšpekcie od 14.3.2007 do 16.4.2007, na úradnej tabuli obce Jesenské od 19.3.2007 do 18.4.2007. V určenej 30 dňovej lehote po zverejnení žiadosti zúčastnené osoby nepodali písomnú prihlášku a verejnosť sa k žiadosti stanoveným spôsobom nevyjadrila, preto inšpekcia nezabezpečila zvolanie verejného zhromaždenia občanov. Inšpekcia v zmysle § 13 zákona o IPKZ nariadila ústne pojednávanie na deň 17.05.2007 listom č. 1990 – 13216/47/2007/Pol zo dňa 02.05.2007. 

V lehote určenej na vyjadrenie účastníkov konania a dotknutých orgánov inšpekcia obdržala súhlasné stanoviská bez pripomienok od Obvodného úradu životného prostredia (ďalej len „ObÚ ŽP“) v Rimavskej Sobote, úseku štátnej správy ochrany prírody a krajiny, úseku štátnej správy ochrany ovzdušia, úseku štátnej vodnej správy, Regionálneho úradu verejného zdravotníctva v Rimavskej Sobote, Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy v Rimavskej Sobote. Obec Jesenské v zastúpení starostu oznámila, že podstatné údaje o žiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke, výzva osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, výzva verejnosti, boli zverejnené na úradnej tabuli obce.

Inšpekcia obdržala súhlasné stanoviská s pripomienkami od dotknutého orgánu štátnej správy: ObÚ ŽP v Rimavskej Sobote, úsek odpadového hospodárstva a od účastníka konania: obce Jesenské v zastúpení starostu. Pripomienky ObÚŽP v Rimavskej Sobote, úseku odpadového hospodárstva týkajúce sa nakladania a zneškodňovania odpadov, ktoré prevádzkovateľovi vznikajú ako pôvodcovi, akceptovala a uložila v kapitole II. D integrovaného povolenia. Pripomienky obce Jesenské v zastúpení starostu týkajúce sa úniku emisií pachových látok do okolia, akceptovala a uložila v kapitole II. C integrovaného povolenia.

V rámci overovania údajov o prevádzke predložených v žiadosti o vydanie integrovaného povolenia inšpekcia nezistila vypúšťanie odpadových vôd do povrchových a podzemných vôd.

Na vykonanom ústnom pojednávaní bola daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje pripomienky, námietky a doplnenia, vyjadriť sa k žiadosti, k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia. Všetci prítomní boli oboznámení zo žiadosťou, pripomienkami, návrhmi účastníkov konania a dotknutých orgánov a bolo im umožnené nahliadnuť do uvedených podkladov. Predmetom prejednania boli len pripomienky a návrhy, ktoré boli odôvodnené a dôvody, ktoré smerovali k obsahu žiadosti a k prevádzke. Z ústneho pojednávania bola spísaná zápisnica, ktorá bola podpísaná všetkými účastníkmi ústneho pojednávania. 

Po vykonanej rekonštrukcii prevádzky bolo príslušným stavebným úradom vydané kolaudačné rozhodnutie pre chovné haly č. 1 až č. 6. Pre ostatné objekty prevádzky: miešareň krmív, nadzemné nádrže na skladovanie hnojovice, plynovú kotolňu, sociálno – prevádzkovú budovu  a trafostanicu, prevádzkovateľ požiadal príslušný stavebný úrad o vydanie tohto povolenia. Konanie nebolo v čase vydania integrovaného povolenia ukončené, preto inšpekcia uložila v bode II.A.1.3 podmienku, v zmysle ktorej činnosť v týchto objektoch prevádzky nemôže byť vykonávaná bez povolenia skúšobnej resp. trvalej prevádzky. Po nadobudnutí právoplatnosti integrovaného povolenia sa príslušným stavebným úradom pre prevádzky podliehajúce integrovanému povoľovaniu stáva inšpekcia. Prevádzkovateľ je povinný požiadať inšpekciu o povolenie prevádzky pre: miešareň krmív, nadzemné nádrže na skladovanie hnojovice, plynovú kotolňu, sociálno – prevádzkovú budovu a trafostanicu.

Podkladom pre integrované povoľovanie boli nasledovné doklady: žiadosť spracovaná v zmysle požiadaviek vyplývajúcich zo zákona o IPKZ a jej vykonávacích predpisov, rozhodnutia o povolení stavby, rozhodnutia o uvedení stavby do prevádzky, rozhodnutie o dočasnom užívaní stavby, súhlas o povolení na užívanie stavby veľkého zdroja znečisťovania, doklady preukazujúce vlastnícky vzťah k pozemkom, na ktorých sú stavby umiestnené, výpis z obchodného registra,  kópia z katastrálnej mapy, situácia s vyznačením záujmového územia, v náväznosti na okolie, rozhodnutie o schválení súboru TPP a TOO, súbor TPP a TOO, havarijný plán, program odpadového hospodárstva, miestny prevádzkový predpis, hnojný plán, projektová dokumentácia, skúšky tesnosti skladovacích nádrží hnojovice a exkrementov, prečerpávacích žúmp a žumpy na sústreďovanie splaškových odpadových vôd, súhlas na nakladanie s nebezpečným odpadom, údaje o množstve produkovaných odpadov, zmluvy o zneškodňovaní odpadov s N – ADOVA, spol. s.r.o Nitra a s Detoxom, s.r.o. Banská Bystrica, zmluva o dodávke pitnej vody z verejného vodovodu, povolenie na výrobu kŕmnych zmesí pre vlastný chov z doplnkových kŕmnych zmesí.

Inšpekcia pri určovaní podmienok integrovaného povolenia vychádzala zo zákona o IPKZ a vykonávacej vyhlášky č. 391/2003 Z. z. a súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku odpadového hospodárstva, ochrany vôd, ochrany ovzdušia a zákona o verejnom zdravotníctve a zo schválených referenčných dokumentov o najlepších dostupných technikách.

Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a inšpekcia neuložila opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečistenia a cezhraničného vplyvu znečisťovania.

Územie nie je chránenou krajinnou oblasťou, ani si nevyžaduje osobitnú ochranu ovzdušia, preto neboli určené opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia životného prostredia v mieste prevádzky. 

Emisné limity pre vypúšťanie znečisťujúcich látok zo zdroja znečisťovania ovzdušia a monitorovanie emisií sa neurčujú, nakoľko pre daný typ znečisťujúcich látok (fugitívne emisie) to nevyplynulo zo zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší), vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických požiadavkách a všeobecných podmienkach a vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z. o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia.

Limitné hodnoty pre splaškové odpadové vody, odpadové vody zo sanitácie chovných objektov a pre vody z povrchového odtoku sa vzhľadom na spôsob nakladania s nimi neurčujú.

Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie a ich kontrola sa neurčujú, nakoľko prevádzka nie je zdrojom nadmerného hluku a vibrácií.

Pri určovaní podmienok integrovaného povolenia boli zohľadnené odôvodnené pripomienky a námietky vyplývajúce zo stanovísk účastníkov konania a stanoviská dotknutých orgánov uplatnené v rámci procesu integrovaného povoľovania prevádzky.

Účinok prevádzky na životné prostredie a spôsob ochrany jednotlivých zložiek životného prostredia bol porovnaný s referenčným dokumentom o najlepších dostupných technikách (BAT) – „Intenzívny chov hydiny a prasiat“. Zo zhodnotenia prevádzky v porovnaní s BAT vyplynulo, že prevádzka spĺňa parametre a riešenia pre BAT v spôsobe ustajnenia ošípaných, v spôsobe chovu, zložením krmív a spotrebou vstupných surovín. U parametrov, pri ktorých sa nedosahuje požadovaná úroveň, inšpekcia stanovila opatrenia na zosúladenie stavu povoľovanej prevádzky s požiadavkami vyplývajúcimi z referenčných dokumentov o BAT v kapitole II. A, II. C,  integrovaného povolenia. 

Súčasťou konania podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ bolo:

v oblasti ochrany ovzdušia
■  Podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1 zákona o IPKZ – udelenie súhlasu o povolení stavby veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia a o jeho užívaní v náväznosti na § 22 ods. 1 písm. a) zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia, ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov.

■  Podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 8 zákona o IPKZ – udelenie súhlasu na vydanie súboru technicko – prevádzkových parametrov a technicko – organizačných opatrení v náväznosti na § 22 ods. 1 písm. f) zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia, ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov.

v oblasti povrchových a podzemných vôd
■ Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3 zákona o IPKZ – udelenie súhlasu na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových a podzemných vôd v náväznosti na § 27 ods. 1 písm. c) a písm. d) zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene a doplnení zákona NR SR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov.
v oblasti odpadov

■ Podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8 zákona o IPKZ – udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi v náväznosti na § 7 ods. 1 písm. g) zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania, dotknutých orgánov a ústneho pojednávania zistila stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona o IPKZ a podľa predpisov upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania  a rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.

Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané rozhodnutia správnych orgánov.

P o u č e n i e:  Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom  konaní v znení neskorších predpisov možno podať odvolanie na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Partizánska cesta 94, 974 01 Banská Bystrica do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.   

                                                                                                               Ing. Daniel  M a g i c

                                                                                                                riaditeľ inšpektorátu

Doručuje sa:
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8.
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 Po nadobudnutí právoplatnosti:
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